
1. Ensure that all safety procedures are strictly followed. 

   Assicurarsi che tutte le procedure di sicurezza vengano rigorosamente rispettate. 

_________________________________________________________________________________________________ 

2. Always wear the required protective equipment during operations. 

   Indossare sempre i dispositivi di protezione richiesti durante le operazioni. 

_________________________________________________________________________________________________ 

3. Report any hazardous conditions immediately. 

   Segnalare immediatamente qualsiasi condizione pericolosa. 

_________________________________________________________________________________________________ 

4. Do not operate machinery without proper authorization. 

   Non utilizzare macchinari senza la dovuta autorizzazione. 

_________________________________________________________________________________________________ 

5. Follow the emergency evacuation plan in case of fire. 

   Seguire il piano di evacuazione in caso di incendio. 

_________________________________________________________________________________________________ 

6. Keep all exits and emergency routes clear at all times. 

   Mantenere sempre libere tutte le uscite e le vie di emergenza. 

_________________________________________________________________________________________________ 

7. Check safety signs and warnings before starting work. 

   Controllare i cartelli di sicurezza e gli avvisi prima di iniziare il lavoro. 

_________________________________________________________________________________________________ 

8. Never bypass safety devices or protective systems. 

   Non disattivare mai dispositivi di sicurezza o sistemi di protezione. 

_________________________________________________________________________________________________ 

9. Store hazardous materials according to safety guidelines. 

   Conservare i materiali pericolosi secondo le linee guida di sicurezza. 

_________________________________________________________________________________________________ 

10. Ensure proper ventilation when working with chemicals. 

   Garantire una ventilazione adeguata quando si lavora con sostanze chimiche. 

_________________________________________________________________________________________________ 

11. Keep first aid kits accessible and fully stocked. 

   Mantenere i kit di pronto soccorso accessibili e completi. 

_________________________________________________________________________________________________ 



_________________________________________________________________________________________________ 

12. Conduct regular safety inspections of the workplace. 

   Effettuare regolari ispezioni di sicurezza sul posto di lavoro. 

_________________________________________________________________________________________________ 

13. Ensure that all employees are familiar with emergency procedures. 

   Assicurarsi che tutti i dipendenti conoscano le procedure di emergenza. 

_________________________________________________________________________________________________ 

14. Follow lockout/tagout procedures before maintenance. 

   Seguire le procedure di blocco e segnalazione prima della manutenzione. 

_________________________________________________________________________________________________ 

15. Ensure fire extinguishers are available and functional. 

   Assicurarsi che gli estintori siano disponibili e funzionanti. 

_________________________________________________________________________________________________ 

16. Do not smoke in restricted or hazardous areas. 

   Non fumare in aree vietate o pericolose. 

_________________________________________________________________________________________________ 

17. Keep floors clean and dry to prevent slips and falls. 

   Mantenere i pavimenti puliti e asciutti per prevenire scivolamenti e cadute. 

_________________________________________________________________________________________________ 

18. Verify that all tools are in good working condition before use. 

   Verificare che tutti gli strumenti siano in buone condizioni prima dell’uso. 

_________________________________________________________________________________________________ 

19. Calibrate the equipment according to the manufacturer’s instructions. 

   Calibrare l’attrezzatura secondo le istruzioni del produttore. 

_________________________________________________________________________________________________ 

20. Perform routine maintenance to prevent breakdowns. 

   Eseguire la manutenzione ordinaria per prevenire guasti. 

_________________________________________________________________________________________________ 

21. Ensure accurate measurements for quality control. 

   Garantire misurazioni accurate per il controllo qualità. 

_________________________________________________________________________________________________ 



22. Document all technical operations in the logbook. 

   Documentare tutte le operazioni tecniche nel registro. 

_________________________________________________________________________________________________ 

23. Follow the technical manual for installation procedures. 

   Seguire il manuale tecnico per le procedure di installazione. 

_________________________________________________________________________________________________ 

24. Check all connections before powering the system. 

   Controllare tutte le connessioni prima di alimentare il sistema. 

_________________________________________________________________________________________________ 

25. Use only approved tools and materials for repairs. 

   Utilizzare solo strumenti e materiali approvati per le riparazioni. 

_________________________________________________________________________________________________ 

26. Test the system after maintenance to ensure proper function. 

   Testare il sistema dopo la manutenzione per garantire il corretto funzionamento. 

_________________________________________________________________________________________________ 

27. Apply the correct torque when tightening bolts. 

   Applicare la coppia corretta quando si serrano i bulloni. 

_________________________________________________________________________________________________ 

28. Replace worn-out parts immediately to avoid failures. 

   Sostituire immediatamente le parti usurate per evitare guasti. 

_________________________________________________________________________________________________ 

29. Ensure proper alignment during assembly. 

   Garantire il corretto allineamento durante il montaggio. 

_________________________________________________________________________________________________ 

30. Clean components before reinstallation. 

   Pulire i componenti prima della reinstallazione. 

_________________________________________________________________________________________________ 

31. Verify electrical connections comply with safety standards. 

   Verificare che le connessioni elettriche siano conformi agli standard di sicurezza. 

_________________________________________________________________________________________________ 

32. Lubricate moving parts as specified in the manual. 

   Lubrificare le parti mobili come indicato nel manuale. 

_________________________________________________________________________________________________ 



33. Perform a functional test after completing the procedure. 

   Eseguire un test funzionale dopo aver completato la procedura. 

_________________________________________________________________________________________________ 

34. Ensure all technical data is updated and archived properly. 

   Assicurarsi che tutti i dati tecnici siano aggiornati e archiviati correttamente. 

_________________________________________________________________________________________________ 

 

 


